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«Historia» 

a Graciela 

Aquí el presente 
está construido 
encima del pasado 
las piedras romanas 
sirven de base 
para los ladrillos moros 
cubiertos de yeso y tejas 
dentro de las iglesias cristianas 
las que antes 
servían de sinagoga o mezquita 
nada ha sido desperdiciado 
toda la mezcla añeja 
llevada a madurarse 
bajo la mano experta de la historia 
y los ecos del pasado 
me dicen 
tomá tu tiempo 
todo saldrá 
a la perfección 
si llegás a conocer 
a tu amada 
con minuciosa calma 
dejá la cocina 
a fuego lento 
para que los ingredientes 
de primera categoría 
se mezclen bien 
y lleguen a formar 
su propio sabor 
y sólo entonces  
cuando todo esté listo 
aplique el fuego alto 
y verás vos 
¡que sabrosón! 

31 marzo 2006 Cáceres 
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«Memento morí» 

a Graciela 

Si vos, acaso, 
no recordás eso 
vení, acá 
a la Capela dos Ossos 
donde las paredes y las columnas 
están cubiertas de huesos 
esperándote día y noche 
nos advierten a nosotros, los caminantes 
que andemos más despacio 
y gocemos la vida que tenemos 
porque la prisa 
es la vía corta 
a la capilla de los huesos 
aquí los huesos son bellos y brillantes 
las calaveras siempre risueñas 
en sus arreglos por todas las paredes 
en arcos y columnas 
nos invitan a recordar 
que sus habitantes 
también eran bellos 
cuando caminaban por la tierra 
incluso tenían sus amores 
el hombre alto y el bebé 
guindando de la pared 
en un baile eterno 
demuestran que tenían 
su buen sentido de humor 
y que la muerte merece una buena burla 
porque realmente nunca morimos 
mientras alguien nos recuerda 
son los muertos que se ríen de nosotros 
porque ellos ya no conocen 
ni el cansancio ni el sufrimiento 
sólo la gloria 

del cielo. 

1 abril 2006 Evora, Portugal 
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«Dia dos boubos» 

a Graciela 

Que dia mais formoso 
de céu azul en Portugal 
náo esqueci os meus conhocimentos 
da lingua portuguesa 
tudo bem, tudo bom, por tudos lados 
mais a bondade da boa sorte náo existe 
p'ra sempre 
depois do Castelo de Elvas 
e as igrejas e os palacios de Evora 
foimos a Portalegre 
que nome mais feliz de cidade! 
mais nos fizo una tremenda malandrade 
chegamos a ficarnos desviados 
pela festa do Dia dos Boubos 
a gente caminhava na rua 
fazendo música e trucos 
e o truco mais grande 
foi que náo pudimos 
seguir a ruta indicada 
e tevimos que saír dela cidade 
por urna ruta de um só carril 
sem indicacóes 
pela Serra do Sáo Mamade 
e náo existia nenhuma aldeia no mapa 
teve que perguntar 
em cada aldeia 
<<Vamos bem p'ra Espanha?>> 
<<Muito bem, puro frente 
pergunte na próxima aldeia de novo>> 
e seguimos até a cumbre 
das montanhas 
em um caminho de cabras 
passamos florestas de pino 
de magáo, cerezo, pera e vinheidas 
urna beleza do paraíso 
que jamais imaginamos 
encima da terra semi-desértica 
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de Alentejo e Extremadura 
bem certo que foimos víctimas 
de um truco de boubos 
mais ganhamos urna coisa melhor 
as veces se chega ao céu 
pela incertidáo 
finalmente regresamos 
a Espanha cansados 
e multo mais felizes 
que si fóssemos 
pela ruta establecida 
corno tu, minha amada 
a vida é melhor 
com as sorpresas 
como tu 
como hoje em Portugal. 

1 abril 2006 Portalegre, Portugal 

«Día de los bobos» 

a Graciela 

Qué día más hermoso 
de cielo azul en Portugal 
no olvidé mis conocimientos 
de la lengua portuguesa 
tudo bem, tudo bom, por todos lados 
pero la bondad de la buena suerte no existe 
para siempre 
después del Castillo de Elvas 
y las iglesias y los palacios de Evora 
fuimos a Portalegre 
¡qué nombre más feliz de ciudad! 
mas nos hizo una tremenda maña 
llegamos a encontrarnos desviados 
por la fiesta del Día de los Bobos 
la gente caminaba por la calle 
haciendo música y trucos 
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y el truco más grande 
fui que no pudimos 
seguir la ruta indicada 
y tuvimos que salir de la ciudad 
por una ruta de un solo carril 
sim indicaciones 
por la Sierra de San Mamade 
y no existía ninguna aldea en el mapa 
tuve que preguntar 
en cada aldea 
<<Vamos bem p'ra Espanha?>> 
<<Muito bem, puro frente 
pergunte na próxima aldeia de novo>> 
y seguimos hasta la cumbre 
de las montañas 
en un camino de cabras 
pasamos florestas de pino 
de manzano, cerezo, perales e viñedas 
una belleza del paraíso 
que jamás imaginamos 
encima de la tierra semi-desértica  
de Alentejo y Extremadura 
bien cierto que fuimos víctimas 
de un truco de bobos 
pero ganamos una cosa mejor 
a veces se llega al cielo 
por la incertidumbre 
finalmente regresamos 
a España cansados 
y mucho más felices 
que si fuéramos 
por la ruta establecida 
como vos, mi amada 
la vida es mejor 
con las sorpresas 
como vos 
como hoy en Portugal. 

1 abril 2006 Portalegre, Portugal 
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«De nuevo yo» 

GraGra 
dejame presentarme de nuevo 
soy Rick 
un gringo alto 
y grande de cuerpo y corazón 
a veces un poco chiflado 
pero siempre amoroso 
bello adentro 
y en vías de ser más guapo 
todos los días 
y encuentro el mundo 
más hermoso todos los días 
sobretodo 
cuando estamos juntos 
sea en persona, por teléfono, por emilio 
y cuando uno piensa en la otra 
dejame presentarme de nuevo 
para que nuestra relación 
atrapada 
en el barranco 
entre la amistad y el noviazgo 
siga creciendo 
a la pauta necesaria 
para que nuestro amor 
se mantenga tierno 
para que sobrevivamos 
malentendidos 
hoy en un nuevo día 
fresquito de cielo azul 
y me siento nuevo 
completamente nuevo 
para vos. 

Madrid, España 
28 marzo 2006 
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«Pa pa I ote» 

Aquí arriba 
tan lejos de todo 
veo el mundo 
con fascinación 
y un trozo de alegría 
que a vos 
espía con tu sonrisa matutina 
de felicidad 
al abrir el correo electrónico 
y leer los emilios 
del hombre que te adora 
aquí arriba 
encima de los castillos y palacios- 
de Cáceres 
he encontrado el Aleph 
si sólo por un minuto 
y veo todo hacia el infinito 
ahora ando libre 
sin rumbo 
descubriendo 
mi a'ma libre 
pero como las cigüeñas de Cáceres 
te vuelvo a vos 
mi amor 
siempre 
te vuelvo a vos 

Cáceres, Spalia 
29 marzo 2006 
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«Reposo» 

a Graciela 

Protegido por las murallas medievales 
encuentro reposo 
y pienso en vos 
estoy en mi castillo 
con columnas de granito 
bajo bóvedas blancas de pureza 
y por el atrio 
mi mente asciende hasta los cielos 
calistenia mental 
después de una tarde y una noche 
de subir colinas y torres 
después de caminar por toda la ciudadela 
me siento rejuvenecido 
listo para abrazarte 
listo para endulzarte los labios con mis besos 
listo para enfrentarte 
con una petición de amor 
pero antes 
dejame descansar unos días más 
ejercitarme la mente y el cuerpo 
empaparme de reposo 
llenarme el alma de plenitudes 
recomponer el corazón 

roto 
por tanto tiempo 
y tenerlo fresco para vos. 

30 maro 2006 
Cáceres, España 

95 

La enseflanza do los idiomas- Edición No. 10 



«Erehwon» 

a Laura S abani 

NO WHERE 

una laguna tan honda 
NOW HERE 

96 
	 annsta 
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un charco tan pequeño 
y si nos casáramos entre las verdes sabanas 

y si nos cazáramos entre las verdes sábanas 
donde el sol de tu presencia se disipa como el aura 

where the beating of my heart could not be louder 
LAURA —tan lejos en el tiempo y el espacio 

tan cerca de mí —tu aura 
muchos días pasarán antes de que pueda abrazarte 

hace tiempo que te llevo en mente y corazón 
nos separan mar y montaña 

mis besos digitalizados te llegan a la velocidad de la luz 
temo nunca verte de nuevo, perderte a otro 

me•complace todo que lo hemos realizado 
anhelo una pasión en voz alta 

el amor tiene que empezar en minúscula 
LAURA 

POR NINGUN LADO 
AQUI Y AHORA 

sólo es una cuestión de cruzar la laguna 
un asunto de matar los peros. 

marzo 2007 
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